
 

 

PARISH MISSION STATEMENT  
 

Love God. Serve others. 

Make disciples. 

 

Amar a Dios. Servir a los demás. 

Hacer discípulos. 

 

Mahalin ang Diyos. Magsilbi sa kapwa. 

Gumawa ng mga alagad. 

 

Yêu Chúa. Phục vu người khác.  

Làm Môn đệ.  

Sacred Heart  
Catholic Church 
2889 Lincoln Ave. Altadena, CA 91001 

June 11, 2023                                                                                                                                Corpus Christi 

 

PARISH  STAFF 
 

Pastor:  Fr. Gilbert Guzmán. 
Weekend Support Priest: Fr. JB Hung Pham, CSsR  
Deacon:  Rev. Mr. José Luis Díaz   Ext. 332 
Faith Formation Director:  Griselda Torres  Ext. 340 
Confirmation Coordinator: (626) 794-2046 
Business  Manager:  Mario López   Ext. 333 
Parish Secretary:  Iris Bernabe Ext. 330 
Weekend Office Assistant: Kenia Aguilar Ext. 330 
Tech and Media Assistant: Carlos Perez 
Plant Maintenance:  Hector & Graciela Torres 
Weddings: Fr. Gilbert Guzmán                    
Parish Hall Rental: (626) 794-2046  
Protecting God’s Children: Maximo & Maria Vargas (626) 491-6511 
                                   

 
Mass Schedules  

Horario de las Misas 
 

 

Daily /  Diaria:    
 

M/W /  lunes y miércoles 8:00 am—English / Inglés 
Tues. /  martes—6:00pm Spanish / Español 
1st Fridays / Primer viernes– 6:00 pm  -Bilingual / Bilingüe 

6:30pm –10:00pm—Adoration of the Blessed  
Sacrament/ Adoración del Santísimo Sacramento  
 

Saturday/ sábado– 5:00pm  
Sunday / domingo–  9:00am Spanish/ Español 

             10:30am English / Inglés 
      2:30pm Vietnamese 

5:00pm Tagalog (1st Sun. of Month) 
 
 

Confessions / Confesiones 
   Saturday / sábado—4:00pm-4:45pm  
 
Or to schedule an appointment during the week, please 
call the office…. O para programar una cita durante la 
semana, favor de llamar a la oficina.  

MINISTRY  CENTER  
600 W. Mariposa  St.  Altadena, CA, 91001  

 

Phone: (626)794-2046 • Fax: (626)794-8315 
Parish Office Hours:  Mon.- Fri. 9:00 am– 5:00pm                  

Sat. & Sun . 9:00am-12:00pm 
 

WEBSITE:  
www.SacredHeartAltadena.com    

 
  SOCIAL MEDIA:     

Facebook: https://m.facebook.com/Sacred-Heart-Catholic-
Church-Altadena-109592381766169/ 

 
Instagram: sacredheartchurchaltadena 
 
YouTube: Sacred Heart Church Altadena 

 

 

Welcome to the parish community! We’re so glad 
you’ve decided to join us. If you haven’t already, say 
hi to our parish priest, Father Gilbert. He would love 
to meet you. 
 
¡Bienvenido a la comunidad parroquial! Estamos muy 
contentos de que hayas decidido unirte a nosotros. Si 
aún no lo has hecho, saluda a nuestro párroco, el Padre 
Gilbert. Le encantaría conocerte. 



 

 

Ministries & Groups / Ministerios y Grupos 
 

Altar Server:  Monica Castillo (626) 840-0328 
Coro en Español:  Samuel Ruiz (626) 487-1195 
                                   María de Jesús García (626) 399-4872 
Encuentro Matrimonial: Juan & Lucía  Carillo (626) 399-2806 
Environment: Yadira Rodriguez (626) 372-9628 
Filipino Ministry:  Rose Dinh (626) 818-7366 
Gospel Choir:  Edwina Clay (626) 840-3562 
Grupo de Duelo:  María Díaz (626) 798-5106 
Grupo de Evangelización: Jesús Martínez (626) 379-6358 
Grupo de Intercesión:  Antonio Huerta (626) 316-2278 
Hospitality (Ushers: / Greeters): 
                      Agustín Gallegos - Span.  (626) 755-8643 
                      Barry Wilson - Eng. (626) 755-0697 
Knights of Peter Claver Ladies Auxiliary: 

Cynthia  C. Jones (626) 422-4901 
Lectors:  Mary Jo Volk– Eng. (626) 345-9935 

Selvin Rodríguez - Span. (626) 419-5905                
Ministers of the Holy Communion:  
                     Della Gallo - Eng. (626)  355-0368 
                     Deacon José Luis Díaz - Span. (626) 798-5106 
Pantry: Joyce Ellis (626)  357-2568 
Quinceañeras: Florinda Gutiérrez  (626) 993-5458 
Sacristan: Efraín Rico (626) 864-1001 
Society of St. Vincent de Paul  HELPLINE  
  (626) 460-3345  in English & Spanish 
Vietnamese Community:  Andy Huan Tran (626) 354-7850 
Vocation Ministry: Fr. Gilbert  A Guzmán (626) 794-2046 
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Our Warmest Welcome /  
Nuestra Sincera Bienvenida 

 
       Welcome to all who celebrate with us, visitors, long 
time residents or newly arrived in the parish. We thank God 
for you! If you are not a registered member of our parish 
community or if you have a new address, etc., please fill out 
this form, place it in the collection basket, or mail it to the 
Parish Ministry Center, Thank you! 
 
       Bienvenidos a todos a los que están celebrando con 
nosotros, ya sean visitantes, parroquianos, o recién llega-
dos a la parroquia. ¡Le damos gracias a Dios por ustedes! 
Si todavía no están registrados en la parroquia, o si tienen 
una nueva dirección. Por favor llenen este formulario, y 
póngalo en la canasta de la colecta, o envíelo al Centro de 
Ministerio Parroquial.  Muchas Gracias.   
 
Name/Nombre: ___________________________________ 

Address/ Dirección:________________________________ 

________________________________________________ 

Phone/Teléfono: __________________________________ 

Email/ Correo electrónico: __________________________ 

________________________________________________ 

 

New Parishioner/ Nuevo Feligrés ____ 

I would like to receive envelopes/Deseo recibir sobre ____ 

OR/O: 

New Address/ Nueva Dirección _____ 

New phone number/Nuevo número de teléfono  _____ 

Pray for the Sick 
Oremos  por los Enfermos 

  
Evangeline Whitehead, John Chapman,, Kerry, Kenne-
dy, Garry Davila, Rosa Maria  Santos, Omar Nuno, Karina Rodri-
guez, Gabriel Torres, Leonida Arceo, Concepcion Terrazas, Jim Tier-
ney, Francisca Aguirre, Gloria Scott, Sarah McKinney, Loreto 
Monares, Dominga  Luna, Rutha Coleman-Smith, Maria Gallegos, 
Joan Dundas, Belen Holguain, Isabel Gutierrez, Roxana Beltran de 
Salazar, Maria Delgadillo, Angela Brisco, Tina Lumas, Ada 
Valladares, Hipolita Arrieta, Araceli Rosales, Valentin 
Vasquez, Sara Villegas, Lloyd Jacobs, Alexander John Thom-
as,  Mario Agundez, Maria Agundez, Pauline Ramirez, Kari-
na Alvarez 

 
READINGS OF THE WEEK   

 
Monday: 2 Cor 1:1-7 ;Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9 ; Mt 5:12a ; 
Mt 5:1-12  
Tuesday: 2 Cor 1:18-22 ; Ps 119:129, 130, 131, 132, 133, 
135 ; Mt 5:16 ; Mt 5:13-16  
Wednesday:  2 Cor 3:4-11 ; Ps 99:5, 6, 7, 8, 9 ; Ps 25:4b, 
5a ;Mt 5:17-19   
Thursday: 2 Cor 3:15—4:1, 3-6 ; Ps 85:9ab and 10, 11-12, 
13-14  ; Jn 13:34 ; Mt 5:20-26  
Friday: Dt 7:6-11 ; Ps 103:1-2, 3-4, 6-7, 8, 10 ; 1 Jn 4:7-
16 ; Mt 11:29ab ; Mt 11:25-30  
Saturday: 2 Cor 5:14-21 ; 103:1-2, 3-4, 9-10, 11-12 ; Lk 
2:19 ; Lk 2:41-51  
Sunday: Ex 19:2-6a ; Ps 100:1-2, 3, 5 ; Romans 5:6-11 ; 
Mark 1:15 ; Matthew 9:36—10:8  
 
 

LECTURAS DE LA SEMANA 
 
Lunes: 2 Cor 1,1-7 ;Sal 34,2-3, 4-5, 6-7, 8-9 ; Mt 5,12a ; Mt 
5,1-12  
Martes: 2 Cor 1:18-22 ; Sal 119:129, 130, 131, 132, 133, 
135 ; Mt 5:16 ; Mt 5:13-16  
Miércoles: 2 Cor 3,4-11 ; Sal 99,5, 6, 7, 8, 9 ; Sal 25,4b, 
5a ;Mt 5,17-19   
Jueves: 2 Cor 3,15-4,1, 3-6 ; Sal 85,9ab y 10, 11-12, 13-14 ; 
Jn 13,34 ; Mt 5,20-26  
Viernes: Dt 7,6-11 ; Sal 103,1-2, 3-4, 6-7, 8, 10 ; 1 Jn 4,7-
16 ; Mt 11,29ab ; Mt 11,25-30  
Sábado: 2 Cor 5,14-21 ; 103,1-2, 3-4, 9-10, 11-12 ; Lc 2,19 ; 
Lc 2,41-51  
Domingo: Ex 19,2-6a ; Sal 100,1-2.3.5 ; Rom 5,6-11 ; Mc 
1,15 ; Mt 9,36-10,8 

Did you forget your checkbook or offertory today? Don’t 
worry, simply visit our parish website at… 
https://sacredheartaltadena.com/give  
Or scan the QR code  
 
¿Olvidó su chequera o el ofertorio hoy? 
No se preocupe, simplemente visite 
nuestra página web parroquial en... 
https://sacredheartaltadena.com/give  
O escanee el código QR 



 

 

DID YOU KNOW? 
 

Tips to guarantee children’s safety around swimming pools 
Drowning is the leading cause of injury-related death among children ages 1-4, and it is the third leading cause of 
unintentional injury-related death among children 19 and under. To avoid a tragedy, following are a few tips when 
watching children in or around the water: keep young children and weak swimmers within arm’s reach of an adult; 
make sure more experienced swimmers are with a partner every time; choose an adult to be in or near the water 
carefully watching children; teach children how to swim. For more information, visit https://www.safekids.org/
poolsafety. 

 
——————————————————————————————————- 

 
 

¿SABÍA QUE? 
 

 Consejos para garantizar la seguridad de los niños en las piscinas 
El ahogamiento es la principal causa de muerte relacionada con lesiones entre los niños de 1 a 4 años de edad, y es 
la tercera causa principal de muerte no intencional relacionada con lesiones entre los niños de 19 años y menores. 
Para evitar una tragedia, los siguientes son algunos consejos cuando observe a los niños en el agua o cerca de ella: 
mantenga a los niños pequeños y a los nadadores débiles al alcance de la mano de un adulto; asegúrese de que los 
nadadores más experimentados estén siempre con un compañero; elija a un adulto para que esté en el agua o cerca 
de ella vigilando atentamente a los niños; enseñe a los niños a nadar. Para obtener más información, visite https://
www.safekids.org/poolsafety. 
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Sunday Collection —  June 4, 2023 

Amount Collected: $5,355.00    
5:00pm Vigil Mass: $59100    

9:00am Spanish Mass: $2,341.00 
10:30am  English Mass:  $1,590.00 

2:30pm Vietnamese Mass: $300.00 

5:00pm Tagalog Mass: $488.00 

Colecta Dominical —  4 de junio del 2023 

Cantidad Recaudada: $5,355.00    

5:00pm Vigilia: $59100    

9:00am Misa en Español: $2,341.00 

10:30am  Misa en Ingles: $1,590.00 

2:30pm Misa Vietnamita : $300.00 

5:00pm Misa Tagalo: $488.00 

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISA 

 

 
 
 
 

 Saturday / Sábado, 6/10 
5:00p.m.  Poor Souls in Purgatory  
 
Sunday / Domingo, 6/11 
9:00a.m. †Damiana de Jesús García López, †Albertina Santeli,  
             †Bertha Zamora, †Margarita Banuelos Banuelos 
             †Jose Carlos De Anda, †Alfredo Robles Graciano,  
             †Maria Gudalupe Velasco Rodriguez,  
             †Maria Luisa Palafox Vasquez 
 
10:30a.m. †Pedro Contreras  

 Monday / Lunes, 6/12 
8:00am-†Jenny Do, †Luis Saucedo 
              †Monica Ortega 
 
Tuesday / Martes, 6/13 
6:00pm- †Amelia Cabral De La Torre  
†Juanita De La Torre, †Ana  Mendoza  
Thanksgiving: Tony Duldulao  
 
Wednesday / Miércoles, 6/14 
8:00am– Poor Souls in Purgatory  
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SPECIAL  COLLECTION  

   PRIEST RETIREMENT FUND 
 
 In the following weekends all parishes throughout the Archdiocese of Los Angeles will be asked to give generously to sup-
port the Retirement Fund for Archdiocesan Priests. At each Mass on June 10h & 11h, a second collection will be taken to 
benefit this important program.  
  
Currently, the fund provides for more than 100 priests who are retired. Over the next ten years, that number is expected to 
increase significantly. With minimal compensation, and in many cases, no pension, these men often retires with nothing to 
fall upon. Your contributions can change that. 
  
The Priest Retirement Fund offers us a way to give back to our Catholic priests who have served us so faithfully. Your con-
tribution will help archdiocesan priests live modestly and peacefully in retirement.  
  
Help us offer thanks for their years of devotion to God, and faithful service to our parish communities.   

——————————————–————————————————————- 

COLECTION ESPECIAL DE 
FONDO DE RETIRO PARA   

SACERDOTES  
 

En las próximas semanas todas las parroquias en la Arquidiócesis de Los Ángeles se les pedirá que generosamente contribu-
yan al fondo de jubilación para los sacerdotes  Arquidiocesanos. En cada Misa el 9 de junio y el 10, se tomará una segunda 
colecta en beneficio de este importante programa.   
 

 Actualmente, el fondo ofrece apoyo a más de 100 sacerdotes que se retiran. En los próximos diez años, ese número se espe-
ra que aumente significativamente. Con la remuneración mínima y en muchos casos, no hay Pensión, estos hombres a menu-
do se retiran con nada sobre que caer. Su contribución puede cambiar eso.    
 

El fondo de jubilación del sacerdote nos ofrece una manera de devolver a nuestros sacerdotes católicos que nos han servido 
tan fielmente. Su contribución ayudara a sacerdotes para que vivan modestamente y pacíficamente en retiro Arquidiocesano.   
 

 Ayúdanos a dar gracias por sus años de devoción a Dios y fiel servicio a nuestras comunidades de la  
parroquia.  

 
FEAST OF THE MOST 

SACRED HEART OF JESUS 
 

The Feast of the Sacred Heart is a solemnity in the liturgi-
cal calendar of the Roman Catholic Church. Usually it falls 
19 days after Pentecost, on a Friday. The earliest possible 
date is May 29, 1818. The devotion to the Sacred Heart is 
one of the most widely practiced and well-known Roman 
Catholic devotions, taking Jesus Christ’s physical heart as 
the representation of his divine love for humanity. 
 
This year, we are celebrating this 
Feast Day on June 
16th (Friday). As a member of 
this community of Sacred 
Heart, you are invited to join our 
celebration of the Holy 
Mass at 6:00 PM in the Church.  
 
Light refreshment follows after 
the mass at the Parish Hall. 

 
FIESTA DEL SANTÍSIMO 

SAGRADO CORAZÓN DE JESÚS 
 
La fiesta del Sagrado Corazón es una solemnidad 
en el calendario litúrgico de la Iglesia Católica 
católica romana. Normalmente cae 19 días después de 
Pentecostés, un viernes. La fecha más temprana posible es 
el 29 de mayo, 1818. La devoción al Sagrado Corazón es 
una de las más de las devociones católicas más conocidas 
y practicadas. y conocida, que toma el corazón físico de 
Jesucristo como representación de su amor divino por la 
humanidad. 
 
Este año, celebramos esta fiesta el 
16 de junio (viernes). 
28 de junio (viernes). Como miem-
bro de esta comunidad del Sagrado 
Sagrado Corazón, le invitamos a 
unirse a nuestra celebración de la 
Santa Misa a las 6:00 PM en la 
Iglesia.  
 
Después de la misa después de la 
misa en el Salón Parroquial. 
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ARE YOU REGISTERED? 

 
Please do not assumed that you are registered with our Parish just because you attend Mass and give donation. Are you on 
our mailing list? Do you receive envelopes?  
 
There are benefits to being a registered parishioner: priority for ceremony dates (weddings, funerals, quinceaneras, etc), let-
ters of referral for ceremonies at other parishes, records of any contributions for tax information that can be furnished upon 
request.  
 
If you wish to register, or would just like to check your registered information, please stop by our Parish office, or register 
online at www.sacredheartaltadena.com  
 

——————————————–—————————————— 
 

¿ESTÁ REGISTRADO? 
 

Por favor, no asuma que ya esté registrado a nuestra parroquia porque viene a Misa dominical o da su donación. Asistir a 
Misa regularmente, donar o ser bautizado en nuestra iglesia no necesariamente significa que está registrado. ¿Está en nuestra 
lista de correo? ¿Recibe sobres? 
 
Hay ventajas de ser un feligrés registrado: prioridad para las fechas de ceremonia (bodas, funerales, quinceañeras, etc.), car-
tas de referencia para las ceremonias en otras parroquias, y los registros de todas las contribuciones en materia de informa-
ción tributaria que puede ser proporcionado a pedido.  
 
Si desea registrarse, o quisiera verificar la información registrada, por favor pase por nuestra oficina de la parroquia o re-
gístrese en línea en nuestro sito: www.sacredheartaltadena.com 

GENESIS GROUP 
YOUTH RETREAT  

18-35 YEARS 
BILINGUAL 

 
"Where the Spirit of the Lord is, there is Freedom"  

(2 Cor 3:17). 
 

July 8: 7:00am -8:10pm 
July 9: 8am-5:15pm  

 
Immaculate Conception Parish Hall 

740 S. Shamrock Ave. Monrovia, CA 91010 
 

Contact: Natalie (626)377-2918, Estrella (619)909-1262, 
Alex (626)505-0596 

 
GRUPO GENESIS 

RETIRO DE JOVENES  
18-35 AÑOS 
BILINGUE 

 
“Donde esta el Espiritu del senor, alli esta  

la Libertad” (2Cor 3, 17) 
 

Julio 8: 7:00am –8:10pm 
Julio 9: 8am-5:15pm  

 
Inmaculada Concepcion Salon Parroquial 

740 S. Shamrock Ave. Monrovia, CA 91010 
 

Contacto: Natalie (626)377-2918, Estrella (619)909-1262, 
Alex (626)505-0596 

 
CALLING ALL THE GRADUATES 2023! 

 
As we end up the academic year, many of our parishioners 
have graduated in school at different level. On Sunday, 
June 25th we will be honoring and recognizing 
all our graduates - Elementary, High School, College, 
Master and Doctoral Program - for this year 2023. We 
will give them special blessings during the Masses.  
 
In the front of the church we added a poster board to com-
memorate all those who have graduated this year. Feel 
free to add the names of those who celebrated a graduation 
this year.  
 

————————————————— 
 

¡LLAMANDO A TODOS LOS GRADUADOS 2023! 
 

Al terminar el año académico, muchos de nuestros feli-
greses se han graduado en la escuela en diferentes niveles. 

El domingo, 25 de junio estaremos honrando y recono-
ciendo todos nuestros graduados - Primaria, Secundaria, 
Universidad, Maestría y Doctorado - para este año 2023. 
Nosotros Les daremos bendiciones especiales durante las 

Misas.  
 

En la parte delantera de la iglesia hemos añadido una car-
tulina para conmemorar a todos los que se han graduado 

este año. Siéntanse libres de agregar los nombres de 
aquellos que celebraron una graduación este año. 
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Religious Education News  /  Noticias de Educación Religiosa 

 

 
REGISTRATION FOR RELIGIOUS  EDUCATION PROGRAM 

  
The Registration for Religious Education Program will begin on June 5th.  

 
Schedule of Enrollment:   

Monday through Wednesday (2:00pm to 7:00pm)  
Saturday & Sunday  (10am to 1pm).  

 
——————————–—————————————-————————- 

 
INSCRIPCIÓN PARA LA ENSEÑANZA  RELIGIOSA  PROGRAMA 

  
La Inscripción para el Programa de Educación Religiosa comenzará el 5 de junio.  

 
Horario de Inscripción:   

Lunes a  Miércoles (2:00pm a 7:00pm)  
Sábado y Domingo (10am a 1pm). 


